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1. Vayikra 19:17-18

You shall not hate your kinsfolk in your heart. Reprove your
kinsman but incur no guilt because of him.
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You shall not take vengeance or bear a grudge against your
countrymen. Love your fellow as yourself: | am the LORD.
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How does one transgress this Issur?

A. Rambam: In Pathos
2. Rambam, De’os 6:5

Whosoever hates any one of Israel within his heart, violates a
prohibitive commandment, even as it is said: "Thou shalt not
hate thy brother in thy heart" (Lev. 19.17.); but the punishment of
flogging is not pronounced for violating this prohibitive
commandment, as no act was committed, for, the Torah did not
admonish save by hatred within the heart. Moreover, he who
smites his fellow, or besmirches him with words, although
forbidden to do so, there is no violation of the prohibitive
commandment of "Thou shalt not hate" connected thereto.
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If one man commit a sin against another man, the one sinned
against shall not remain in silent hate against the sinner, as it is
said of the wicked: "And Absalom spoke unto Amnon neither
good nor bad; for Absalom hated Amnon" (Second Samuel.
18.22); but, on the contrary, it is obligatory upon him to make
known to him and say unto him: "Why have you done to me thus
and such, and wherefore have you sinned against me in that
particular matter?"; for, it is said: "And thou shalt indeed rebuke
thy neighbor" (Lev. 19.17). And, if the sinner did repent and
begged to be forgiven by him, he must forgive him; and in doing
so he should not be cruel, for it is said: "And Abraham prayed
unto God" (Gen. 20.17)

3. Talmud Bavli, Yoma 23
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What is revenge and what is bearing a grudge? Revenge is illustrated by the
following example: One said to his fellow: Lend me your sickle, and he said:
No. The next day he, the one who had refused to lend the sickle, said to the
other person: Lend me your ax. If he said to him: | will not lend to you, just
as you did not lend to me, that is revenge.

And what is bearing a grudge? If one said to his fellow: Lend me your

ax, and he said: No, and the next day he, the one who had refused to lend
the ax, said to the other man: Lend me your robe; if the first one said to him:
Here it is, as | am not like you, who would not lend to me, that is bearing a
grudge. Although he does not respond to his friend’s inconsiderate behavior
in kind, he still makes it known to his friend that he resents his inconsiderate
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behavior. This baraita shows that the prohibition relates only to monetary

matters, such as borrowing and lending.

POSSIBILITIES
i. Expanded Notion of Revenge
4. Rambam, De’os 7:7

He who takes vengeance of his fellow violates the prohibitive
commandment of, "Thou shalt not take vengeance" (Lev. 19.18.); and,
even though he is not flogged for the violation, it is an extremely evil
tendency. Forsooth, it becomes man to be indulgent in his ethical
conduct in all temporal matters, for, to those who can reason all worldly
matters are vanity and absurdity, unworthy to call forth vengeance on
their account. How is the sin of taking vengeance established? Said his
friend to him: "Lend me your ax". Answered he: "No, | will not lend it to
you." On the morrow, he needs to borrow an ax himself. Says he to his
friend: "Lend me your ax." Answered his friend: "No, | will not lend it to
you, even as you refused to lend it to me when | asked for it." Behold,
this one takes vengeance. For when one comes to lend aught of the
other, he should give it to him whole-heartedly, and not to deal with him
as he was dealt with by him. And so in all like matters. Even so David
expressed it in his good ethical ideas: "If | have requited him that did evil
unto me, or spoiled mine adversary unto emptiness etc." (Ps. 7.5).
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ii. Hateful in Action

5. Kesef Mishna, De’os 6:5
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B. She’iltos: In Thought and Action

6. Sheiltos, , Parshas Vayeshev, Sheilta 29
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C . Meeri: In Action Alone

7. Meeri, Yoma 75a
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Proofs

PROOF ONE

8. Talmud Bavli, Kiddushin 41a
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There are those who say: With regard to thisparticular mitzva of betrothal, it

also involves a prohibition, in accordance with that which Rav Yehuda

says that Rav says, as Rav Yehuda says that Rav says: It is forbidden for a
man to betroth a woman until he sees her, lest he see something repulsive in

her after the betrothal, and she will become repugnant to him, which will

cause him to hate her. And to prevent this violation of what the Merciful One
states in the Torah: “And you shall love your neighbor as yourself” (Leviticus

19:18),

PROOF TWO
9. Mishna, Sanhedrin 27b

One who loves or one who hatesone of the litigants is also disqualified. With

regard to one who loves one of the litigants, this is referring to his

groomsman. One who hates is referring toanyone who, out of enmity, did not
speak with the litigant for three days.The Rabbis said to Rabbi Yehuda: The
Jewish people are not suspected ofbearing false witness due to love or hate.

PROOF THREE
10. Mishna, Nedarim 65b

And Rabbi Meir further said: The halakhic authorities may
broachdissolution with him from that which is written in the Torah,

and they may say to him: Had you known that through your vow you are
transgressing the prohibition “you shall not take vengeance” (Leviticus
19:18) and the prohibition “nor bear any grudge” (Leviticus

19:18), and the prohibition“you shall not hate your brother in your

heart” (Leviticus 19:17), and “you shall love your neighbor as

yourself” (Leviticus 19:18), as well as “and your brother should live with
you” (Leviticus 25:36), as he, the one prohibited by the vow, is poor

and now you are not able to provide him with a livelihood due to your
vow, would you have vowed in that case? If he said in reply: Had | known
that it is so, that my vow involved all these prohibitions, | would not have
vowed; it is dissolved

In Halacha
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Should One Keep it Inside or Outside?
12. Ramban, Vayikra 19:17
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The Degree One Must Go To

13. Minchas Shlomo Siman 35:1
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Is there permitted hate?
14. Talimud Bavli, Pesachim 113b
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The Holy One, Blessed be He, loves three people: One who does not get angry; one who
does not get drunk; and one who is forgiving. The Holy One, Blessed be He, hates
threepeople: One who says one statement with his mouth and means another in his
heart, i.e., a hypocrite; one who knows testimony about another personand does not
testify on his behalf; and one who observes a licentious matter performed by

another person and testifies against him alone. His testimony is meaningless, as he is the
only witness; consequently, he merely gives the individual a bad reputation.

The Gemara comments: This is like that incident where Tuveya sinned with

immorality, and Zigud came alone to testify about him before Rav Pappa. Rav Pappa
instructed that Zigud be lashed. Zigud said to him: Tuveya sinned and Zigud is lashed, an
objection that became a popular saying. He said to him: Yes, as it is written: “One
witness shall not rise up against a man” (Deuteronomy 19:15), and you testified against
him alone. You have merely given him a bad reputation.

Rabbi Shmuel bar Rav Yitzhak said that Rav said: Although one who sees another
committing a sin should not testify against him by himself, he isnonetheless permitted to
hate him, as it is stated: “If you see the donkey of he who hates you lying under its

load” (Exodus 23:5). The Gemara clarifies this verse: What is the meaning of he who
hates you mentioned in the verse?If you say it is referring to a gentile who hates you, but
wasn’t it taught in abaraita that the phrase: He who hates, of which the Torah spoke, is a
Jew who hates you, not a gentile who hates you?

Rather, it is obvious that the verse is referring to a Jew who hates you. But is one
permitted to hate a fellow Jew? But isn’t it written: “You shall not hate your brother in
your heart” (Leviticus 19:17), which clearly prohibits the hatred of another Jew?

Rather, perhaps you will say that the verse is referring to a situation where there are
witnesses that he performed a sin. However, in that case, everyoneelse should also hate
him. What is different about this particular person who hates him? Rather, is it

not referring to a case like this, when he saw himperform a licentious matter? He is
therefore permitted to hate him for his evil behavior, whereas others who are unaware of
his actions may not hate him.

Rav Nahman bar Yitzhak said: Not only is this permitted, it is even a mitzva to hate him,
as it is stated: “The fear of God is to hate evil” (Proverbs 8:13)

15. Talmud Bavli, Bava Metzia 32b
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The Gemara suggests: Come and hear proof from a baraita: If one encounters a AMN W'
friend whose animal collapsed and it is necessary to unload its burden, and one also NI p1ad
encounters an enemy who needs assistance to load a burden onto his animal, the XN NYLY

mitzva is to assist the enemy, in order to subjugate one’s evil inclination.
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